 
16
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MAŽOS VERTĖS VIEŠOJO PIRKIMO „SPECIALIOS PASKIRTIES KOMPIUTERINĖ ĮRANGA“ 
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1. [bookmark: part_c8889be5d523482e81bb176e6fe56cd2][bookmark: part_da460e3efffa45688cb920cd281c7959][bookmark: part_2d694ec0bf4747a2ace8bc3a118ff44f][bookmark: part_b3f278cdbcbe467a8b3f1d6ea4ea85f8][bookmark: part_472a163f4f844a9297cdf9e29b7fb942][bookmark: _Toc185245815][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija 
1.1. Perkančioji organizacija – Lietuvos kalėjimų tarnyba, juridinio asmens kodas 288697120,  adresas L. Sapiegos g. 1, LT-10312 Vilnius. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu (toliau – CPO), nes siūlomos prekės CPO neatitinka perkančiosios organizacijos poreikių.
1.3. Pirkimo procedūras vykdys pirkimo organizatorius. 
1.4. Atliekamas žaliasis pirkimas. Prekėms taikomi reikalavimai Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 2 priedo 2, 4 ir 6 skyriuose.
1.5. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.6. Perkančiosios organizacijos įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų pranešimus, susijusius su pirkimų procedūromis Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė Ieva Emilija Stepulytė, tel. +370 673 64294, el. paštas ieva.stepulyte@kalejimai.lt. 
1.7. Tiekėjai ir (ar) jo įgalioti atstovai nedalyvauja susipažinimo su pasiūlymais, pasiūlymų nagrinėjimo ir vertinimo procedūrose.
1.8. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų.
2. [bookmark: _Toc185245816]Pirkimo objektas

2.1.  Perkančioji organizacija numato įsigyti specialios paskirties kompiuterinę įrangą. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.3. Maksimali planuojamos sudaryti sutarties vertė (didžiausia pirkimui skiriamų lėšų suma) yra 18 595,04 Eur be PVM / 22 500,00 Eur su PVM.
2.4. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. 
2.5. Jei pasiūlyme bus nurodytas prekių kaina, kuri viršys specialiųjų pirkimo sąlygų 2.3 papunktyje perkančiosios organizacijos nustatytą maksimalią planuojamos sudaryti sutarties kainą Eur su PVM, toks pasiūlymas bus atmestas dėl per didelės, perkančiajai organizacijai nepriimtinos kainos.
2.6. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo teikiamoms prekėms, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.7. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

3. [bookmark: _Toc185245817]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, reikalavimai kvalifikacijai.
[bookmark: _Hlk163739792]3.1. Pirkime taikomas VPĮ 46 straipsnio 21 dalyje nustatytas tiekėjo pašalinimo pagrindas.
3.2. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai. 
4. [bookmark: _Toc185245818]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu  
4.1. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 punkte numatytas sąlygas. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją (Specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje numatytą dokumentą. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu turi teisę pareikalauti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, nurodytų VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje.
4.2. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją (Specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą. 
4.3. Jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
4.4. Tiekėjo pateiktas pasiūlymas yra atmetamas, jeigu yra bent viena iš šių sąlygų, susijusių su perkančiosios organizacijos šalies nacionaliniu saugumu: 
4.4.1. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys, registruoti VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; 
4.4.2. tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai asmenys, nuolat gyvenantys VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę; 
4.4.3. prekių tiekimas būtų vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų.
5. [bookmark: _Toc164366591][bookmark: _Toc185245819]Rezervuota teisė dalyvauti pirkime
5.1. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime tik VPĮ 23 straipsnyje nurodytiems tiekėjams.
6. [bookmark: _Toc185245820]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

6.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas (jeigu pasiūlymą pateikia ne tiekėjo vadovas, turi būti pateiktas įgaliojimas ar kitas dokumentas, suteikiantis teisę pateikti ir (ar) pasirašyti pasiūlymą bei kitus dokumentus, kopija), parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede „Pasiūlymo forma“ pateiktą formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne lietuvių kalba, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą (vertimas turi būti patvirtintas vertimą atlikusio asmens parašu). 
6.4. Bendra pasiūlymo kaina be PVM/su PVM turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
6.6. Visi terminai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Terminai“.

[bookmark: _Toc185245821]7. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

7.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą. 

[bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc185245822]8. Pasiūlymų vertinimas
8.1. Susipažinimas su pasiūlymais vyks praėjus ne mažiau kaip 30 min. nuo skelbime apie pirkimą nurodyto pasiūlymo pateikimo termino.
8.2. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede „Pasiūlymo forma“. 
8.3. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc185245823]9. Sutarties sudarymas

9.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede „Sutarties projektas“. 
[bookmark: _Toc137194955]



Specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priedas 
(Pasiūlymo forma)

PASIŪLYMAS
SPECIALIOS PASKIRTIES KOMPIUTERINĖS ĮRANGOS PIRKIMUI 

Lietuvos kalėjimų tarnybai
Teikiama CVP IS priemonėmis

20___-___  Nr. ______

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ
1 lentelė
	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės narių pavadinimas (-ai)
	

	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės narių juridinio asmens kodas (-ai) (tuo atveju, jei pasiūlymą teikia fizinis asmuo - verslo pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	

	Ūkio subjektų grupės narys, atstovaujantis grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė)
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens pareigos, vardas, pavardė, tel. nr., el. paštas
	

	[bookmark: m_6208194423522593311__Hlk28862824]Užsienio šalies tiekėjo PVM kodas (pildoma, jei pasiūlymą teikia užsienio šalies tiekėjas)
	



2. INFORMACIJA APIE SUBTIEKĖJUS
(pildoma, jei tiekėjas pirkimo sutarties vykdymui ketina pasitelkti subtiekėją (-us) ar trečiuosius asmenis) 
2 lentelė
	Subtiekėjo (-ų) pavadinimas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai)
	

	Subtiekėjo (-ų) adresas (-ai) 
	

	Įsipareigojimai, kuriems ketinama pasitelkti subtiekėją (-us)
	

	Įsipareigojimų dalis (procentais), kuriai ketinama pasitelkti subtiekėją (-us)
	

	Tretieji asmenys ir priemonės, kuriomis ketinama naudotis (Bendrųjų pirkimo sąlygų 6.5 p.)
	







3. PASIŪLYMO KAINA

Mes siūlome prekes, pilnai atitinkančias techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus:
3 lentelė
 
	Eil. Nr.
	Prekių pavadinimas

	Prekių mato vienetas
	Prekių kiekis
	Prekių mato vieneto kaina Eur be PVM
	Prekių kaina Eur be PVM

	1
	2
	3
	4
	5
	6 (4x5)

	1.
	Specialios paskirties stacionarus TEMPEST A kompiuteris su visa komplektacija

	kompl.
	2
	
	

	2.
	Daugiafunkcinis įrenginys (A4, SP, LAN) su visa komplektacija

	kompl.
	2
	
	

	3. 
	VoIP telefono aparatas, Tempest A su visa komplektacija

	kompl.
	2
	
	

	4. 
	Nepertraukiamo maitinimo šaltinis (UPS)
	vnt.
	2
	
	

	Sutarties kaina Eur be PVM
	

	PVM (tarifas) suma
	

	[bookmark: _Hlk65834915]Sutarties kaina Eur su PVM
	



Jei pasiūlymo kaina viršys maksimalią 18 595,04 Eur be PVM / 22 500,00 Eur su PVM sutarties kainą, tiekėjo pasiūlymas bus atmestas dėl per didelės, perkančiajai organizacijai nepriimtinos kainos.
Pasiūlymo kaina nurodoma suapvalinta, paliekant du skaitmenis po kablelio. Į šią kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai.
Į pasiūlymo kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM. (Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.) Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. 
Jei pasiūlymą teikia užsienio tiekėjas iš ES šalių, jis nurodo savo PVM mokėtojo kodą (savo šalyje) . Bus vertinama galutinė prekių kaina, pagal kurią perkančioji organizacija atsiskaitys už pristatytas ir įdiegtas prekes, įskaitant visus mokesčius ir išlaidas. Jei tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.

4. INFORMACIJA APIE PREKES
5.1. Patvirtiname, kad siūlomos Prekės visiškai atitinka 2 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – techninė specifikacija) nustatytus visus techninius reikalavimus. 

	TAIP / NE




Papildomai patvirtiname, kad:
4 lentelė
	Eil. Nr.
	Komponento pavadinimas
	Reikalaujama charakteristika
	Tiekėjas nurodo atitikimą reikalaujamai rodiklio sudėčiai ir apimčiai (įvardinant tikslias siūlomo komponento techninių rodiklių reikšmes, nurodant jo modelį, gamintojo pavadinimą, ir aktyvią (veikiančią) gamintojo (arba platintojo) internetinio puslapio nuorodą arba pridedant dokumentą su siūlomo komponento techninėmis charakteristikomis) Apsiribojimas vien įrašais „atitinka“ ir/arba „taip“ negalimas

	1
	
	Specialios paskirties stacionarus TEMPEST A kompiuteris
	(įrašo tiekėjas)

	2
	2.1.Komplektacija.
	Vieną įrangos komplektą turi sudaryti šios dalys:
2.1.1. kompiuterio sisteminis blokas – 1 vnt.;
2.1.2. monitorius – 1 vnt.;
2.1.3. pelė – 1 vnt.;
2.1.4. klaviatūra – 1 vnt.;
2.1.5. elektros maitinimo kabeliai su CEE 7/7 kištuku monitoriui ir sisteminiam blokui, ne trumpesnis kaip 1,5 m ilgio – 2 vnt;
2.1.6. elektros maitinimo kabeliai su CEE C14 (Male) kištuku monitoriui ir sisteminiam blokui (pajungti prie UPS) ne trumpesnis kaip 1,5 m ilgio – 2 vnt;
2.1.7. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis, optinio kabelio klasė ne prastesnė nei OM3, SC/duplex jungtis viename gale, kitame 1000Base-SX prievadą atitinkanti jungtis. Kabelio ilgis ne trumpesnis kaip 2 m – 1 vnt;
2.1.8. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis, optinio kabelio klasė ne prastesnė nei OM3, SC/duplex jungtis viename gale, kitame 1000Base-SX prievadą atitinkanti jungtis. Kabelio ilgis ne trumpesnis kaip 3 m – 1 vnt;
2.1.9. operacinė sistema – 1 vnt.;
2.1.10. biuro programinė įranga – 1 vnt.;
2.1.11. įrenginių tvarkyklių komplektas – 1 vnt.

	(įrašo tiekėjas)

	3
	2.2. Procesorius

	2.2.1. X64 architektūros. Turi būti ne mažiau kaip: 
2.2.2. 21000 Multithread ir Single 3800 taškų pagal Pass Mark – CPU
2.2.3. Mark testų rezultatus. Rezultatai turi būti publikuojami http://www.cpubenchmark.net/high_end_cpus.html
2.2.4. Turi būti suderinamas su Windows 10/11 operacine sistema;
2.2.5. Siūlomo procesoriaus taktinis dažnis turi atitikti procesoriaus gamintojo skelbiamus parametrus.
2.3. Pagrindinė plokštė turi turėti: ne prasčiau kaip dviejų kanalų atminties 4800 MHz (angl. dual channel DDR5);
2.4. Apsaugos galimybės: TPM 2.0 arba naujesnė apsaugos mikroschema.

	(įrašo tiekėjas)

	4
	2.5. Vaizdo plokštė

	2.5.1. Turi turėti galimybę naudoti ne mažiau kaip 1024 MB atminties. Gali būti integruota;
2.5.2. palaikyti DirectX 12 su WDDM 2.0;
2.5.3. turi turėti DisplayPort 1.4 ir HDMI 2.1 jungtis. Turi būti pridėti visi reikalingi kabeliai.
2.6. Operatyviosios atminties (angl. RAM) talpa ne mažesnė kaip 16 GB, ne prastesnės nei DDR5 technologijos, sparta ne mažesnė kaip 4800 MHz.

	(įrašo tiekėjas)

	5
	2.7. Diskai

	2.7.1. tipas: SSD (angl. Solid State Drive);
2.7.2. forma (angl. form factor): M.2;
2.7.3. talpa: ne mažiau kaip 1 TB, TBW 600;
2.7.4. sąsaja: ne prastesnė kaip PCIe Gen4;
2.7.5. NVMe (angl. Non-Volatile Memory Express);skaitymo sparta: ne mažiau 5000 MB/s;
2.7.6. įrašymo sparta: ne mažiau 4000 MB/s;
2.7.7. kompiuteris turi turėti įdiegtą galimybę įdėti ir/ar ištraukti ne mažiau kaip 2 (du) diskus (angl. Removable drive bay), neatidarant sisteminio bloko korpuso;
2.7.8. kompiuteris turi būti komplektuojamas su vienodais ne mažiau kaip 3 (trimis) SSD diskais. Visi SSD diskai turi būti komplektuojami su visais reikiamais priedais skirtais vartotojui pakeisti kompiuteryje sumontuota ištraukiama SSD diską. Ištraukiamo disko stalčius turi būti rakinamas komplektuojamais raktais;
2.7.9. kompiuteryje neturi būti jokių kitų SSD integruotų laikmenų, kurių nebūtu galima ištraukti neatidarius sisteminio bloko korpuso;
2.7.10. diskai gali būti kito gamintojo nei kompiuteris.
	(įrašo tiekėjas)

	6
	2.8. Optinis įrenginys
	vidinis, DVD+/- RW.
	(įrašo tiekėjas)

	7
	2.9. Garso plokštė
	integruota į pagrindinę plokštę. Gebanti išduoti ne prastesnį nei stereo garsą. Sisteminio bloko korpuse integruotas vidinis garsiakalbis.
	(įrašo tiekėjas)
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	2.10. Prievadai
	2.10.1. ne mažiau kaip 4 vnt. USB (jungtis DB9);
2.10.2. šviesolaidinis 1000Base-SX su SC arba LC tipo jungtimi daugiamodžių (angl. multi-mode optical fiber) optinių kabelių pajungimui į kompiuterinį tinklą.

	(įrašo tiekėjas)
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	2.11. Monitorius kompiuteriui
	tipas IPS, ne mažesnis kaip 23,8”, palaikoma rezoliucija ne žemesnė kaip 2560x1440, skaistis (angl. Brightness (typical)) ne mažesnis kaip 250 cd/m2, kontrastas (angl. Contrast ratio (typical)) ne mažesnis kaip 1000:1 (statinis). Turi turėti DisplayPort 1.4 ir/arba HDMI 2.1 jungtį turi būti suderinta su vaizdo plokštės prievadu.

	(įrašo tiekėjas)

	10
	2.12. Pelė
	lazerinė, dviejų klavišų, su ratuku, padėklas pelei.

	(įrašo tiekėjas)

	11
	2.13. Klaviatūra
	turi turėti ne mažiau kaip 104 klavišus, standartinio dydžio, QWERTY išdėstymo, US layout, su skaitine klaviatūros dalimi. Turi turėti lietuviškas raides (gali būti pateikti lipdukai su lietuviškomis raidėmis klavišams).

	(įrašo tiekėjas)

	12
	2.14. Operacinė sistema
	Microsoft Windows 10 Pro (64 Bit) arba lygiavertė naujausia OEM licencija. Operacinė sistema turi turėti galimybę būti prijungtai prie lokalaus tinklo domeno serverio valdomai iš Microsoft Windows Server tarnybinės stoties.
	(įrašo tiekėjas)

	13
	2.15. Biuro programinė įranga
	Microsoft Office 2021 LTSC Professional Plus  arba lygiavertės biuro programinės įrangos licencija. 
	(įrašo tiekėjas)

	14
	2.16. Įrenginių tvarkyklių komplektas
	visos aparatinės įrangos komplektui turi būti kompiuterio gamintojo įrenginių (sudėtinių dalių) tvarkyklės Microsoft Windows 10 Pro (64 Bit) operacinei sistemai.

	(įrašo tiekėjas)

	15
	2.17. Kiti reikalavimai
	visos siūlomo kompiuterio dalys, sisteminis blokas, monitorius turi būti vieno gamintojo ar turi būti jo sertifikuotos (pažymėtos PC gamintojo firminiu ženklu). Šis reikalavimas netaikomas SSD tipo diskams, optinėms tinklo plokštėms, pelei ir klaviatūrai. Laboratorija, kurioje atliekami TEMPEST matavimai, nėra laikomas gamintoju. Visi kompiuterio įrenginiai (sisteminis blokas, monitorius, klaviatūra ir pelė) turi būti ženklinti CE ženklu.
2.18. Valdymas: turi būti pateikta programinė įranga leidžianti valdyti kompiuterio bazinės įvedimo-išvedimo sistemos (BIOS) nustatymus iš operacinės sistemos lygmens.
2.19. Siūlomas modelis turi būti sertifikuotas darbui su Windows 10 Pro (64 Bit) operacine sistema.
	(įrašo tiekėjas)

	16
	2.20. Reikalavimai TEMPEST įrangai

	2.20.1. tiekėjas privalo pateikti laboratorijos, kurioje atliekami TEMPEST įrangos matavimai, akreditacijos (patvirtinimo) pažymėjimą. Laboratorija privalo būti akredituota (patvirtinta) NATO šalies nacionalinės saugumo agentūros funkcijas atliekančios įstaigos ar jos įgaliotos įstaigos;
2.20.2. visa siūloma TEMPEST įranga privalo būti identifikuota, t. y. jai privalo būti suteiktas pavadinimas ir internete ar pateiktuose dokumentuose privalo būti pateikta įrangos specifikacija ir informacija, kad ši įranga atitinka aktualios redakcijos NATO SDIP-27 A lygio (angl. Level A) keliamus reikalavimus;
2.20.3. Pirkėjas, perkantis TEMPEST įrangą, prieš pasirašant pirkimo sutartį (arba ją įsigijęs) gali patikrinti, ar šios įrangos tiekėjo pateikta sertifikuota TEMPEST įranga atitinka deklaruojamą apsaugos nuo TEMPEST lygį/zoną sertifikuotoje TEMPEST laboratorijoje. Tokiu atveju TEMPEST laboratorijai bus perduoti įrangos pavyzdžiai bei atlikti kontroliniai matavimai. Paaiškėjus, kad įranga neatitinka aktualios redakcijos, pasiūlymo pateikimo metu, NATO SDIP-27 A lygio reikalavimų, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas. Tokiu atveju įranga grąžinama Tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte NATO SDIP-27 A lygio reikalavimus atitinkančia įranga
	(įrašo tiekėjas)
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	Daugiafunkcinis įrenginys (A4, SP, LAN)

	(įrašo tiekėjas)
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	Reikalavimai
	3.1. Daugiafunkcinis įrenginys turi turėti įrangos TEMPEST A lygio sertifikatą.
3.2. Saugumo funkcionalumas: HTTPS (Hypertext Transfer Protocol Secure), autentifikavimas IEEE 802.1x protokolu.
	(įrašo tiekėjas)

	19
	3.3. Komplektacija
	Vieną komplektą turi sudaryti šios dalys:
3.3.1. daugiafunkcinis įrenginys - 1 vnt.;
3.3.2. elektros maitinimo kabelis su CEE 7/7 kištuku įrenginiui ne trumpesnis kaip 1,5 m. - 1 vnt.;
3.3.3. signalinis kabelis jungimui prie kompiuterio ne trumpesniu kaip 1,5 m. ilgio - 2 vnt. Vienas kabelis su antgaliais USB A ir UAB B. Kitas kabelis su antgaliais USB B ir DE-9 male;
3.3.4. dažo kasetė (toneris) - 2 kompl.;
3.3.5. OM3 multimode 50/125 optinis patch kabelis, ne trumpesnis kaip 3 m., Dual SC- jungtimi viename gale, kitame 1000Base-SX prievadą atitinkanti jungtis įrangai jungti į kompiuterinį tinklą.
	(įrašo tiekėjas)
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	3.4. Funkcijos
	spalvinis skenavimas, spalvinis spausdinimas, kopijavimas.
3.5. Dvipusis spausdinimas: automatinis.
3.6. Dvipusis kopijavimas: automatinis.
3.7. Vienpusis arba dvipusis skenavimas: automatinis.
3.8. Kopijavimo greitis:
3.8.1. ne mažesnis kaip 20 puslapiai per minutę juodai balto A4 formato;
3.8.2. ne mažesnis kaip 20 puslapiai per minutę spalvinio A4 formato.
3.9. Spausdinimo greitis: ne mažesnis kaip 20 puslapiai per minutę A4 formato.
3.10. Maksimalus kopijos formatas: A4.
3.11. Maksimalus originalo formatas: A4.
3.12. Kopijos spalva: juodai balta ir spalvota.
3.13. Kopijavimo mažinimas-didinimas: < 25 - > 400%.
3.14. Spausdinimo raiška: ne mažesnė kaip 600 x 600 dpi.
3.15. Skenavimo raiška: ne mažesnė kaip 600 x 600 dpi.
3.16. Pirmo puslapio kopijavimo greitis:
3.16.1. juodai balto ne ilgiau kaip 20 sekundžių;
3.16.2. spalvoto ne ilgiau kaip 20 sekundžių.
3.17. Atmintinės talpa: ne mažesnė kaip 1 GB.
3.18. Popieriaus kasetės talpa: ne mažesnė kaip 500 lapų.
3.19. Rankinio popieriaus padavimo lentynėlės talpa: ne mažesnė kaip 50 lapų.
3.20. Naudojamo popieriaus tankis: ne blogesnis kaip 65-120 g/m2 (Pirkėjo dažniausiai naudojamas 80 g/m2).
3.21. Prievadai: ne mažiau kaip vienas USB.
3.22. Tinklo prievadas: šviesolaidinis 1000Base-SX su SC arba LC tipo jungtimi šviesolaidinių kabelių (angl. multi-mode optical fiber) pajungimui.
3.23. Valdymas: turi turėti lietimui jautrų ekraną įrenginio valdymui.
3.24. Operacinės sistemos tvarkyklių palaikymas: turi būti pateiktos tvarkyklės Microsoft Windows 10 operacinei sistemai ir sertifikuota šiai operacinei sistemai.
	(įrašo tiekėjas)
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	3.25. Reikalavimai TEMPEST įrangai

	3.25.1. tiekėjas privalo pateikti laboratorijos, kurioje atliekami TEMPEST įrangos matavimai, akreditacijos (patvirtinimo) pažymėjimą. Laboratorija privalo būti akredituota (patvirtinta) NATO šalies nacionalinės saugumo agentūros funkcijas atliekančios įstaigos ar jos įgaliotos įstaigos;
3.25.2. visa siūloma TEMPEST įranga privalo būti identifikuota, t. y. jai privalo būti suteiktas pavadinimas ir internete ar pateiktuose dokumentuose privalo būti pateikta įrangos specifikacija ir informacija, kad ši įranga atitinka aktualios redakcijos NATO SDIP-27 A lygio (angl. Level A) keliamus reikalavimus;
3.25.3. Pirkėjas, perkantis TEMPEST įrangą, prieš pasirašant pirkimo sutartį (arba ją įsigijęs) gali patikrinti, ar šios įrangos tiekėjo pateikta sertifikuota TEMPEST įranga atitinka deklaruojamą apsaugos nuo TEMPEST lygį/zoną sertifikuotoje TEMPEST laboratorijoje. Tokiu atveju TEMPEST laboratorijai bus perduoti įrangos pavyzdžiai bei atlikti kontroliniai matavimai. Paaiškėjus, kad įranga neatitinka aktualios redakcijos, pasiūlymo pateikimo metu, NATO SDIP-27 A lygio reikalavimų, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas. Tokiu atveju įranga grąžinama Tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte NATO SDIP-27 A lygio reikalavimus atitinkančia įranga.
	(įrašo tiekėjas)
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	VoIP telefono aparatas, Tempest A:
	(įrašo tiekėjas)
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	4.2. VoIP telefono aparato naudojimas ir aparatas privalo turėti 

	4.1. VoIP telefono aparatas bus naudojamas Cisco technologijomis paremtame ir Perkančiosios organizacijos valdomame tinkle;
4.2.1. viso formato skaitmenų klaviatūrą (0-9, #, *);
4.2.2. ne mažiau kaip 4 programuojamus funkcijų mygtukus;
4.2.3. ne mažiau kaip 5 programuojamus linijų mygtukus;
4.2.4. meniu valdymo mygtukus, leidžiančius keisti telefono nustatymus, peržiūrėti praleistus/gautus/iškviestus bei rinktus numerius, pasiekti balso paštą;
4.2.5. garso reguliavimo mygtuką leidžiantis nustatyti pokalbio bei skambučio garsumą;
4.2.6. integruotą ne mažesnį kaip 7 colių (17,78 cm) spalvinį, ne mažesnė kaip 1024 x 600 taškų IPS LED  ekraną. Ekrane turi būti rodomas skambinančiojo pavadinimas (numeris) ir renkamas numeris;
4.2.7. ragelį, spalvotą ekraną, kamera su fiziniu uždarymu (privacy shutter).;
4.2.8. garsiakalbį (angl. speaker) ir mikrofoną (angl. microphone), bei veikiantį „laisvų rankų“ (angl. Hands-free) funkcionalumą.
4.3. Maitinimas: maitinimo šaltinis gali būti vidinis (integruotas) ir užtikrinantis TEMPEST filtravimą. Turi būti pateikti elektros maitinimo kabeliai VoIP telefono prijungimui prie nepertraukiamo maitinimo šaltinio (angl. UPS) ir tiesiogiai prie elektros maitinimo tinklo (230 V, 50 Hz).

	(įrašo tiekėjas)
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	4.4. Reikalavimai kodekams

	4.4.1. privalo palaikyti balso kodekus: G.711 a-law ir mu-law, G.722, G.729a, iLBC, OPUS ir iSAC;
4.4.2. privalo palaikyti vaizdo kodeką: H.264/AVC.
	(įrašo tiekėjas)

	25
	4.5. Vaizdo kamera
	ne prastesnės kokybės kaip 1080p 4MP.

	(įrašo tiekėjas)

	26
	4.6. Garso kokybė
	ne prastesnė kaip plačiajuostė (angl. Wideband).

	(įrašo tiekėjas)

	27
	4.7. Prijungimas prie tinklo
	4.7.1. VoIP telefono aparatas turi būti jungiamas prie duomenų ir balso perdavimo tinklo per daugiamodes (angl. multimode) dvigubas (angl. duplex) LC 1000BaseSX tipo optines jungtis;
4.7.2. telefone turi būti integruotas ne lėtesnis kaip Gigabit Ethernet komutatorius, palaikantis 802.1Q VLAN žymėjimą ir turintis ne mažiau kaip 2 (du) 1000BaseSX daugiamodžius (angl. multimode) dvigubus (angl. duplex) LC tipo prievadus (VoIP telefono ir kompiuterio prijungimui prie duomenų ir balso perdavimo tinklo).

	(įrašo tiekėjas)
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	4.8. Palaikomi tinklo protokolai

	4.8.1. Session Initiation Protocol (SIP);
4.8.2. Session Description Protocol (SDP);
4.8.3. IPv4 ir IPv6;
4.8.4. User Datagram Protocol (UDP);
4.8.5. Dynamic Host Configuration Protocol (DHCP);
4.8.6. Gratuitous Address Resolution Protocol (GARP);
4.8.7. Domain Name System (DNS);
4.8.8. Trivial File Transfer Protocol (TFTP);
4.8.9. Secure Hypertext Transfer Protocol (HTTPS);
4.8.10. VLAN;
4.8.11. Real-Time Transport Protocol (RTP);
4.8.12. Real-Time Control Protocol (RTCP);
4.8.13. Cisco Peer-to-Peer Distribution Protocol (PPDP);
4.8.14. Cisco Discovery Protocol (CDP);
4.8.15. LLDP (including LLDP-MED).

	(įrašo tiekėjas)
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	4.9. Eksploatacijos temperatūra ir santykinė drėgmė

	4.9.1. eksploatacijos temperatūra turi būti ne mažesniame diapazone kaip nuo +0°C iki +40°C;
4.9.2. eksplaotacijos santykinė drėgmė ne mažesniame diapazone kaip nuo 10 iki 90 proc. be kondensacijos.
4.10. Sandėliavimo temperatūra: ne mažesniame diapazone kaip nuo -10°C iki 60°C.

	(įrašo tiekėjas)
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	4.11. Priedai

	4.11.1. privalo būti pateikti, ne mažiau kaip 1 vnt. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis su dvigubomis (angl. duplex) LC jungtimis viename gale ir SC jungtimis kitame gale. Optinio kabelio ilgis 1 m. Optinio kabelio klasė (angl. optical mode): ne prastesnė kaip OM3;
4.11.2. privalo būti pateiktas, ne mažiau kaip 1 vnt. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis su dvigubomis (angl. duplex) LC jungtimis viename gale ir SC jungtimis kitame gale. Optinio kabelio ilgis 3 m. Optinio kabelio klasė (angl. optical mode): ne prastesnė kaip OM3.

	(įrašo tiekėjas)
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	4.12. Meniu kalbos pasirinkimas
	turi turėti galimybę pasirinkti meniu lietuvių ir anglų kalbomis.

	(įrašo tiekėjas)
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	4.13. Naudojimo instrukcija
	turi būti pateikta naudojimo instrukcija lietuvių arba anglų kalba.

	(įrašo tiekėjas)
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	4.14. Apsauga nuo informatyvaus elektromagnetinio spinduliavimo (angl. TEMPEST):

	4.14.1. tiekėjas privalo pateikti laboratorijos, kurioje atliekami TEMPEST įrangos matavimai, akreditacijos (patvirtinimo) pažymėjimą. Laboratorija privalo būti akredituota (patvirtinta) NATO šalies nacionalinės saugumo agentūros funkcijas atliekančios įstaigos ar jos įgaliotos įstaigos;
4.14.2. visa siūloma TEMPEST įranga privalo būti identifikuota, t. y. jai privalo būti suteiktas pavadinimas ir internete ar pateiktuose dokumentuose privalo būti pateikta įrangos specifikacija ir informacija, kad ši įranga atitinka aktualios redakcijos NATO SDIP 27 A lygio (angl. Level A) keliamus reikalavimus;
4.14.3. Pirkėjas, perkantis TEMPEST įrangą, prieš pasirašant pirkimo sutartį (arba ją įsigijęs) gali patikrinti, ar šios įrangos tiekėjo pateikta sertifikuota TEMPEST įranga atitinka deklaruojamą apsaugos nuo TEMPEST lygį/zoną sertifikuotoje TEMPEST laboratorijoje. Tokiu atveju TEMPEST laboratorijai bus perduoti įrangos pavyzdžiai bei atlikti kontroliniai matavimai. Paaiškėjus, kad įranga neatitinka aktualios redakcijos, pasiūlymo pateikimo metu, NATO SDIP-27 A lygio reikalavimų, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas. Tokiu atveju įranga grąžinama Tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte aktualios redakcijos NATO SDIP-27 A lygio reikalavimus atitinkančia įranga.
	(įrašo tiekėjas)
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	4.15. Licencijos:

	4.15.1. į siūlomos įrangos kainą turi būti įtrauktos visos licencijas, programinis bei aparatinis (angl. software, hardware) aprūpinimas, įrangos veikimui užtikrinti. Įrangos funkcionavimui ir reikalaujamiems funkcionalumams užtikrinti reikalingos licencijos turi būti suteikiamos neribotam laikui;
4.15.2. turi būti pateiktos licencijos reikalingos telefono aparatui naudoti su skambučių valdymo programine įranga Cisco Unified Communications Manager naujausia versija;
4.15.3. jei gamintojas nenumato neriboto laikotarpio, tuomet licencijos, programinis bei aparatinis aprūpinimas turi būti suteiktas ne mažesniam kaip 36 mėn. laikotarpiui.
	(įrašo tiekėjas)
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	Garantija
	4.15.4. Tiekiamai įrangai turi būti suteikta ne mažiau kaip 36 mėn. gamintojo garantija.
	(įrašo tiekėjas)
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	Nepertraukiamo maitinimo šaltinis (UPS)

	(įrašo tiekėjas)
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	5.1. Galia
	ne mažiau 800 VA arba 500 W;

	(įrašo tiekėjas)
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	5.2. Įėjimo parametrai

	5.2.1. Maitinimo kištuko standartas Schuko CEE 7/4P;
5.2.2. maitinimo kabelio ilgis ne trumpesnis kaip 1,5 m;
5.2.3.  įėjimo įtampa 230 V, įėjimo tinklo dažnis 50/60 Hz;
5.2.4. įėjimo įtampos ribos 180-266 V;
5.2.5. didžiausia įėjimo srovė 10 A.
5.3. Išėjimo parametrai: 
5.3.1. išėjimo įtampa 230 V;
5.3.2.  išėjimo tinklo dažnis 50 Hz;
5.3.3. Ne mažiau 8 (aštuoni) Schuko CEE 7/3S lizdai su apsauga nuo virš įtampių iš kurių ne mažiau kaip 6 (šeši) Schuko CEE 7/3S lizdai su rezervinio maitinimo funkcija.

	(įrašo tiekėjas)
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	5.4. Akumuliatoriaus tipas
	švino rūgštinis akumuliatorius.

	(įrašo tiekėjas)

	40
	Garantija
	5.5.  Tiekiamai įrangai turi būti suteikta ne mažiau kaip 24 mėn. gamintojo garantija.
	(įrašo tiekėjas)




5. INFORMACIJA DĖL ATITIKTIES TIEKĖJO PAŠALINIMO PAGRINDUI
5 lentelė
	Ar tiekėjui, ūkio subjektų grupės nariui, ūkio subjektui (-ams), kurio (-ių) pajėgumais remiamasi, yra taikoma sąlyga, kad jis (-ie) yra neatlikęs (-ę) jam (-iems) paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose (VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis)?   

	Taip/Ne




6. TIEKĖJO PATVIRTINIMAS DĖL NACIONALINIO SAUGUMO
[bookmark: _Hlk155863810]6 lentelė
	Tiekėjas teikdamas pasiūlymą patvirtina, kad tiekėjas, jo subtiekėjas, tiekėjo siūlomų prekių (kurioms taikomi šie reikalavimai) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose.
	Taip/Ne



7. SU PASIŪLYMU PATEIKIAMI DOKUMENTAI

7 lentelė
	Eil. Nr.
	Dokumento pavadinimas
	Lapų skaičius

	
	
	

	
	
	



8. KONFIDENCIALI INFORMACIJA

Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra pasiūlymo kaina/įkainis arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. Jei  tiekėjas lentelės neužpildo arba ją išbraukia, laikoma kad pasiūlyme konfidencialios informacijos nėra. 
8 lentelė
	Eil. Nr
	Pateikto dokumento pavadinimas

	1.
	

	
	



Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
1) pasiūlymas galioja specialiųjų pirkimo sąlygų  4 priede „Terminai“nurodytą terminą;
2) sutinku su visomis bendrosiose ir specialiosiose skelbiamos apklausos sąlygose nustatytomis sąlygomis;
3) į pasiūlymo kainą įskaičiuotos visos sutarties vykdymo išlaidos pagal pirkimo vykdytojo taikomą fiksuotos kainos ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų bei taikomos kainodaros, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą;
4) pasiūlyme pateikti duomenys yra tikri.

______________________________________________________
      (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, parašas)
_____________________




Specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedas 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
[bookmark: bookmark20][bookmark: bookmark21]
Perkamos 2 darbo vietos.

Vienos darbo vietos aprašymas:

1. Bendrieji reikalavimai
1.1. visa pateikiama kompiuterinė įranga privalo būti nauja (negali būti atnaujinta, restauruota (angl. refurbished), nenaudota, pateikta nepažeistoje gamyklinėje pakuotėje);
1.2. tiekėjas turi užtikrinti, kad gamintojas nėra paskelbęs žinios apie siūlomos įrangos gamybos arba tobulinimo nutraukimą (pvz., angl. End of Life time ar Discontinued);
1.3. tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo puslapį, kuriame yra tiksli pasiūlymą atitinkančios kompiuterinės ar programinės įrangos techninė specifikacija;
1.4. įrangos dokumentai turi būti lietuvių arba anglų kalba. Užrašai ant įrenginio ir jo dalių turi būti anglų arba lietuvių kalba. Gamintojo interneto svetainėje tvarkyklių ir dokumentų paieška atliekama anglų arba lietuvių kalba;
1.5. tiekėjas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą aparatinę ir programinę įrangą bei medžiagas, reikalingas šioje specifikacijoje nurodytiems reikalavimams įvykdyti;
1.6. visos programinės įrangos licencija turi būti suteikiama neribotam laikui (jei nenurodyta kitaip);
1.7. visos kompiuterinės įrangos maitinimo įtampa turi būti 230V 50Hz su Europos kontinentinėje dalyje naudojama jungtimi (CEE 7/7) (jei nenurodyta kitaip);
1.8. kompiuterinė įranga privalo veikti be sutrikimų, kai temperatūros režimas kompiuterinės įrangos įdiegimo patalpoje yra nuo +10 °C iki +40 °C, o santykinė oro drėgmė - 70 proc. ir mažesnė (jei nenurodyta kitaip);
1.9. Gamintojo įranga (iki Tempest sertifikavimo laboratorijoje) turi atitikti energijos vartojimo efektyvumo reikalavimus, nustatytus Europos Komisijos 2013 m. birželio 26 d. reglamentu Nr. 617/2013, kuriuo įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi kompiuterių ir serverių ekologinio projektavimo reikalavimai.
1.10. saugumo reikalavimai (netaikoma programinei įrangai):
1.10.1. standieji ar puslaidininkiniai diskai (angl. HDD/SSD), jeigu tokie yra, ar kitos atminties laikmenos gedimo atveju turi būti keičiamos naujomis. Sugedusios atminties laikmenos sunaikinamos pirkėjo patalpose ir tiekėjui negrąžinamos;
1.10.2. įrangos gedimo atveju iš instaliacijos vietos remontui išvežamą pas tiekėją (jo atstovą) sugedusią įrangą pirkėjas pateikia be joje sumontuotų standžiųjų ar puslaidininkinių diskų (angl. HDD/SSD) ar kitų atminties laikmenų.
1.11. tiekėjas turi užtikrinti, kad įsigyjamoje įrangoje nebūtų įdiegta jokios papildomos programinės įrangos, kuri nėra būtina tokios įrangos funkcionalumui užtikrinti. Paaiškėjus, kad įrangoje yra įdiegta kenkimo programinė įranga, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas:
1.11.1. įranga grąžinama tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte ar geresne, tačiau saugumo reikalavimus atitinkančia įranga;
1.11.2. tiekėjas padengia pirkimo proceso metu pirkėjo patirtą materialinę žalą.
1.12. Garantija (jei nenurodyta kitaip):
1.12.1. tiekiamai įrangai turi būti suteikta garantija ne trumpesniam kaip 36 mėn. laikotarpiui, išskyrus nepertraukiamo maitinimo šaltiniui – 24 mėn. laikotarpiui.
1.12.2. garantinio remonto trukmė – ne ilgiau kaip 45 kalendorinių dienų. Jei sugedusios įrangos per šį laikotarpį pataisyti neįmanoma, ji pakeičiama ekvivalentiška nauja;
1.12.3. siūlomos įrangos kompiuterinė priežiūra turi būti atliekama tik įrangos gamintojo sertifikuotuose kompiuterinės priežiūros centruose;
1.12.4. garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos;
1.12.5. garantiniu laikotarpiu tiekėjas privalo atlikti darbus savo lėšomis, įskaitant transportavimo išlaidas.
1.13. Pirkimo objektas (prekės) turi nekelti grėsmės nacionaliniam saugumui.

2. [bookmark: bookmark22][bookmark: bookmark23]Specialios paskirties stacionarus TEMPEST A kompiuteris
2.1. Komplektacija. Vieną įrangos komplektą turi sudaryti šios dalys:
2.1.1. kompiuterio sisteminis blokas – 1 vnt.;
2.1.2. monitorius – 1 vnt.;
2.1.3. pelė – 1 vnt.;
2.1.4. klaviatūra – 1 vnt.;
2.1.5. elektros maitinimo kabeliai su CEE 7/7 kištuku monitoriui ir sisteminiam blokui, ne trumpesnis kaip 1,5 m ilgio – 2 vnt;
2.1.6. elektros maitinimo kabeliai su CEE C14 (Male) kištuku monitoriui ir sisteminiam blokui (pajungti prie UPS) ne trumpesnis kaip 1,5 m ilgio – 2 vnt;
2.1.7. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis, optinio kabelio klasė ne prastesnė nei OM3, SC/duplex jungtis viename gale, kitame 1000Base-SX prievadą atitinkanti jungtis. Kabelio ilgis ne trumpesnis kaip 2 m – 1 vnt;
2.1.8. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis, optinio kabelio klasė ne prastesnė nei OM3, SC/duplex jungtis viename gale, kitame 1000Base-SX prievadą atitinkanti jungtis. Kabelio ilgis ne trumpesnis kaip 3 m – 1 vnt;
2.1.9. operacinė sistema – 1 vnt.;
2.1.10. biuro programinė įranga – 1 vnt.;
2.1.11. įrenginių tvarkyklių komplektas – 1 vnt.
2.2. Procesorius:
2.2.1. X64 architektūros. Turi būti ne mažiau kaip: 
2.2.2. 21000 Multithread ir Single 3800 taškų pagal Pass Mark – CPU
2.2.3. Mark testų rezultatus. Rezultatai turi būti publikuojami http://www.cpubenchmark.net/high_end_cpus.html
2.2.4. Turi būti suderinamas su Windows 10/11 operacine sistema;
2.2.5. Siūlomo procesoriaus taktinis dažnis turi atitikti procesoriaus gamintojo skelbiamus parametrus.
2.3. Pagrindinė plokštė turi turėti: ne prasčiau kaip dviejų kanalų atminties 4800 MHz (angl. dual channel DDR5);
2.4. Apsaugos galimybės: TPM 2.0 arba naujesnė apsaugos mikroschema.
2.5. Vaizdo plokštė:
2.5.1. Turi turėti galimybę naudoti ne mažiau kaip 1024 MB atminties. Gali būti integruota;
2.5.2. palaikyti DirectX 12 su WDDM 2.0;
2.5.3. turi turėti DisplayPort 1.4 ir HDMI 2.1 jungtis. Turi būti pridėti visi reikalingi kabeliai.
2.6. Operatyviosios atminties (angl. RAM) talpa ne mažesnė kaip 16 GB, ne prastesnės nei DDR5 technologijos, sparta ne mažesnė kaip 4800 MHz.
2.7. Diskai:
2.7.1. tipas: SSD (angl. Solid State Drive);
2.7.2. forma (angl. form factor): M.2;
2.7.3. talpa: ne mažiau kaip 1 TB, TBW 600;
2.7.4. sąsaja: ne prastesnė kaip PCIe Gen4;
2.7.5. NVMe (angl. Non-Volatile Memory Express);skaitymo sparta: ne mažiau 5000 MB/s;
2.7.6. įrašymo sparta: ne mažiau 4000 MB/s;
2.7.7. kompiuteris turi turėti įdiegtą galimybę įdėti ir/ar ištraukti ne mažiau kaip 2 (du) diskus (angl. Removable drive bay), neatidarant sisteminio bloko korpuso;
2.7.8. kompiuteris turi būti komplektuojamas su vienodais ne mažiau kaip 3 (trimis) SSD diskais. Visi SSD diskai turi būti komplektuojami su visais reikiamais priedais skirtais vartotojui pakeisti kompiuteryje sumontuota ištraukiama SSD diską. Ištraukiamo disko stalčius turi būti rakinamas komplektuojamais raktais;
2.7.9. kompiuteryje neturi būti jokių kitų SSD integruotų laikmenų, kurių nebūtu galima ištraukti neatidarius sisteminio bloko korpuso;
2.7.10. diskai gali būti kito gamintojo nei kompiuteris.
2.8. Optinis įrenginys vidinis, DVD+/- RW.
2.9. Garso plokštė integruota į pagrindinę plokštę. Gebanti išduoti ne prastesnį nei stereo garsą. Sisteminio bloko korpuse integruotas vidinis garsiakalbis.
2.10. Prievadai:
2.10.1. ne mažiau kaip 4 vnt. USB (jungtis DB9);
2.10.2. šviesolaidinis 1000Base-SX su SC arba LC tipo jungtimi daugiamodžių (angl. multi-mode optical fiber) optinių kabelių pajungimui į kompiuterinį tinklą.
2.11. Monitorius kompiuteriui: tipas IPS, ne mažesnis kaip 23,8”, palaikoma rezoliucija ne žemesnė kaip 2560x1440, skaistis (angl. Brightness (typical)) ne mažesnis kaip 250 cd/m2, kontrastas (angl. Contrast ratio (typical)) ne mažesnis kaip 1000:1 (statinis). Turi turėti DisplayPort 1.4 ir/arba HDMI 2.1 jungtį turi būti suderinta su vaizdo plokštės prievadu.
2.12. Pelė: lazerinė, dviejų klavišų, su ratuku, padėklas pelei.
2.13. Klaviatūra turi turėti ne mažiau kaip 104 klavišus, standartinio dydžio, QWERTY išdėstymo, US layout, su skaitine klaviatūros dalimi. Turi turėti lietuviškas raides (gali būti pateikti lipdukai su lietuviškomis raidėmis klavišams).
2.14. Operacinė sistema Microsoft Windows 10 Pro (64 Bit) arba lygiavertė naujausia OEM licencija. Operacinė sistema turi turėti galimybę būti prijungtai prie lokalaus tinklo domeno serverio valdomai iš Microsoft Windows Server tarnybinės stoties.
2.15. Biuro programinė įranga: Microsoft Office 2021 LTSC Professional Plus  arba lygiavertės biuro programinės įrangos licencija. 
2.16. Įrenginių tvarkyklių komplektas: visos aparatinės įrangos komplektui turi būti kompiuterio gamintojo įrenginių (sudėtinių dalių) tvarkyklės Microsoft Windows 10 Pro (64 Bit) operacinei sistemai.
2.17. Kiti reikalavimai: visos siūlomo kompiuterio dalys, sisteminis blokas, monitorius turi būti vieno gamintojo ar turi būti jo sertifikuotos (pažymėtos PC gamintojo firminiu ženklu). Šis reikalavimas netaikomas SSD tipo diskams, optinėms tinklo plokštėms, pelei ir klaviatūrai. Laboratorija, kurioje atliekami TEMPEST matavimai, nėra laikomas gamintoju. Visi kompiuterio įrenginiai (sisteminis blokas, monitorius, klaviatūra ir pelė) turi būti ženklinti CE ženklu.
2.18. Valdymas: turi būti pateikta programinė įranga leidžianti valdyti kompiuterio bazinės įvedimo-išvedimo sistemos (BIOS) nustatymus iš operacinės sistemos lygmens.
2.19. Siūlomas modelis turi būti sertifikuotas darbui su Windows 10 Pro (64 Bit) operacine sistema.
2.20. Reikalavimai TEMPEST įrangai:
2.20.1. tiekėjas privalo pateikti laboratorijos, kurioje atliekami TEMPEST įrangos matavimai, akreditacijos (patvirtinimo) pažymėjimą. Laboratorija privalo būti akredituota (patvirtinta) NATO šalies nacionalinės saugumo agentūros funkcijas atliekančios įstaigos ar jos įgaliotos įstaigos;
2.20.2. visa siūloma TEMPEST įranga privalo būti identifikuota, t. y. jai privalo būti suteiktas pavadinimas ir internete ar pateiktuose dokumentuose privalo būti pateikta įrangos specifikacija ir informacija, kad ši įranga atitinka aktualios redakcijos NATO SDIP-27 A lygio (angl. Level A) keliamus reikalavimus;
2.20.3. Pirkėjas, perkantis TEMPEST įrangą, prieš pasirašant pirkimo sutartį (arba ją įsigijęs) gali patikrinti, ar šios įrangos tiekėjo pateikta sertifikuota TEMPEST įranga atitinka deklaruojamą apsaugos nuo TEMPEST lygį/zoną sertifikuotoje TEMPEST laboratorijoje. Tokiu atveju TEMPEST laboratorijai bus perduoti įrangos pavyzdžiai bei atlikti kontroliniai matavimai. Paaiškėjus, kad įranga neatitinka aktualios redakcijos, pasiūlymo pateikimo metu, NATO SDIP-27 A lygio reikalavimų, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas. Tokiu atveju įranga grąžinama Tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte NATO SDIP-27 A lygio reikalavimus atitinkančia įranga.

3. [bookmark: bookmark24][bookmark: bookmark25]Daugiafunkcinis įrenginys (A4, SP, LAN)
3.1. Daugiafunkcinis įrenginys turi turėti įrangos TEMPEST A lygio sertifikatą.
3.2. Saugumo funkcionalumas: HTTPS (Hypertext Transfer Protocol Secure), autentifikavimas IEEE 802.1x protokolu.
3.3. Komplektacija. vieną komplektą turi sudaryti šios dalys:
3.3.1. daugiafunkcinis įrenginys - 1 vnt.;
3.3.2. elektros maitinimo kabelis su CEE 7/7 kištuku įrenginiui ne trumpesnis kaip 1,5 m. - 1 vnt.;
3.3.3. signalinis kabelis jungimui prie kompiuterio ne trumpesniu kaip 1,5 m. ilgio - 2 vnt. Vienas kabelis su antgaliais USB A ir UAB B. Kitas kabelis su antgaliais USB B ir DE-9 male;
3.3.4. dažo kasetė (toneris) - 2 kompl.;
3.3.5. OM3 multimode 50/125 optinis patch kabelis, ne trumpesnis kaip 3 m., Dual SC- jungtimi viename gale, kitame 1000Base-SX prievadą atitinkanti jungtis įrangai jungti į kompiuterinį tinklą.
3.4. Funkcijos: spalvinis skenavimas, spalvinis spausdinimas, kopijavimas.
3.5. Dvipusis spausdinimas: automatinis.
3.6. Dvipusis kopijavimas: automatinis.
3.7. Vienpusis arba dvipusis skenavimas: automatinis.
3.8. Kopijavimo greitis:
3.8.1. ne mažesnis kaip 20 puslapiai per minutę juodai balto A4 formato;
3.8.2. ne mažesnis kaip 20 puslapiai per minutę spalvinio A4 formato.
3.9. Spausdinimo greitis: ne mažesnis kaip 20 puslapiai per minutę A4 formato.
3.10. Maksimalus kopijos formatas: A4.
3.11. Maksimalus originalo formatas: A4.
3.12. Kopijos spalva: juodai balta ir spalvota.
3.13. Kopijavimo mažinimas-didinimas: < 25 - > 400%.
3.14. Spausdinimo raiška: ne mažesnė kaip 600 x 600 dpi.
3.15. Skenavimo raiška: ne mažesnė kaip 600 x 600 dpi.
3.16. Pirmo puslapio kopijavimo greitis:
3.16.1. juodai balto ne ilgiau kaip 20 sekundžių;
3.16.2. spalvoto ne ilgiau kaip 20 sekundžių.
3.17. Atmintinės talpa: ne mažesnė kaip 1 GB.
3.18. Popieriaus kasetės talpa: ne mažesnė kaip 500 lapų.
3.19. Rankinio popieriaus padavimo lentynėlės talpa: ne mažesnė kaip 50 lapų.
3.20. Naudojamo popieriaus tankis: ne blogesnis kaip 65-120 g/m2 (Pirkėjo dažniausiai naudojamas 80 g/m2).
3.21. Prievadai: ne mažiau kaip vienas USB.
3.22. Tinklo prievadas: šviesolaidinis 1000Base-SX su SC arba LC tipo jungtimi šviesolaidinių kabelių (angl. multi-mode optical fiber) pajungimui.
3.23. Valdymas: turi turėti lietimui jautrų ekraną įrenginio valdymui.
3.24. Operacinės sistemos tvarkyklių palaikymas: turi būti pateiktos tvarkyklės Microsoft Windows 10 operacinei sistemai ir sertifikuota šiai operacinei sistemai.
3.25. Reikalavimai TEMPEST įrangai:
3.25.1. tiekėjas privalo pateikti laboratorijos, kurioje atliekami TEMPEST įrangos matavimai, akreditacijos (patvirtinimo) pažymėjimą. Laboratorija privalo būti akredituota (patvirtinta) NATO šalies nacionalinės saugumo agentūros funkcijas atliekančios įstaigos ar jos įgaliotos įstaigos;
3.25.2. visa siūloma TEMPEST įranga privalo būti identifikuota, t. y. jai privalo būti suteiktas pavadinimas ir internete ar pateiktuose dokumentuose privalo būti pateikta įrangos specifikacija ir informacija, kad ši įranga atitinka aktualios redakcijos NATO SDIP-27 A lygio (angl. Level A) keliamus reikalavimus;
3.25.3. Pirkėjas, perkantis TEMPEST įrangą, prieš pasirašant pirkimo sutartį (arba ją įsigijęs) gali patikrinti, ar šios įrangos tiekėjo pateikta sertifikuota TEMPEST įranga atitinka deklaruojamą apsaugos nuo TEMPEST lygį/zoną sertifikuotoje TEMPEST laboratorijoje. Tokiu atveju TEMPEST laboratorijai bus perduoti įrangos pavyzdžiai bei atlikti kontroliniai matavimai. Paaiškėjus, kad įranga neatitinka aktualios redakcijos, pasiūlymo pateikimo metu, NATO SDIP-27 A lygio reikalavimų, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas. Tokiu atveju įranga grąžinama Tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte NATO SDIP-27 A lygio reikalavimus atitinkančia įranga.

4. [bookmark: bookmark26][bookmark: bookmark27]VoIP telefono aparatas, Tempest A:
4.1. VoIP telefono aparatas bus naudojamas Cisco technologijomis paremtame ir Perkančiosios organizacijos valdomame tinkle;
4.2. VoIP telefono aparatas privalo turėti:
4.2.1. viso formato skaitmenų klaviatūrą (0-9, #, *);
4.2.2. ne mažiau kaip 4 programuojamus funkcijų mygtukus;
4.2.3. ne mažiau kaip 5 programuojamus linijų mygtukus;
4.2.4. meniu valdymo mygtukus, leidžiančius keisti telefono nustatymus, peržiūrėti praleistus/gautus/iškviestus bei rinktus numerius, pasiekti balso paštą;
4.2.5. garso reguliavimo mygtuką leidžiantis nustatyti pokalbio bei skambučio garsumą;
4.2.6. integruotą ne mažesnį kaip 7 colių (17,78 cm) spalvinį, ne mažesnė kaip 1024 x 600 taškų IPS LED  ekraną. Ekrane turi būti rodomas skambinančiojo pavadinimas (numeris) ir renkamas numeris;
4.2.7. ragelį, spalvotą ekraną, kamera su fiziniu uždarymu (privacy shutter).;
4.2.8. garsiakalbį (angl. speaker) ir mikrofoną (angl. microphone), bei veikiantį „laisvų rankų“ (angl. Hands-free) funkcionalumą.
4.3. Maitinimas: maitinimo šaltinis gali būti vidinis (integruotas) ir užtikrinantis TEMPEST filtravimą. Turi būti pateikti elektros maitinimo kabeliai VoIP telefono prijungimui prie nepertraukiamo maitinimo šaltinio (angl. UPS) ir tiesiogiai prie elektros maitinimo tinklo (230 V, 50 Hz).
4.4. Reikalavimai kodekams:
4.4.1. privalo palaikyti balso kodekus: G.711 a-law ir mu-law, G.722, G.729a, iLBC, OPUS ir iSAC;
4.4.2. privalo palaikyti vaizdo kodeką: H.264/AVC.
4.5. Vaizdo kamera: ne prastesnės kokybės kaip 1080p 4MP.
4.6. Garso kokybė: ne prastesnė kaip plačiajuostė (angl. Wideband).
4.7. Prijungimas prie tinklo:
4.7.1. VoIP telefono aparatas turi būti jungiamas prie duomenų ir balso perdavimo tinklo per daugiamodes (angl. multimode) dvigubas (angl. duplex) LC 1000BaseSX tipo optines jungtis;
4.7.2. telefone turi būti integruotas ne lėtesnis kaip Gigabit Ethernet komutatorius, palaikantis 802.1Q VLAN žymėjimą ir turintis ne mažiau kaip 2 (du) 1000BaseSX daugiamodžius (angl. multimode) dvigubus (angl. duplex) LC tipo prievadus (VoIP telefono ir kompiuterio prijungimui prie duomenų ir balso perdavimo tinklo).
4.8. Palaikomi tinklo protokolai:
4.8.1. Session Initiation Protocol (SIP);
4.8.2. Session Description Protocol (SDP);
4.8.3. IPv4 ir IPv6;
4.8.4. User Datagram Protocol (UDP);
4.8.5. Dynamic Host Configuration Protocol (DHCP);
4.8.6. Gratuitous Address Resolution Protocol (GARP);
4.8.7. Domain Name System (DNS);
4.8.8. Trivial File Transfer Protocol (TFTP);
4.8.9. Secure Hypertext Transfer Protocol (HTTPS);
4.8.10. VLAN;
4.8.11. Real-Time Transport Protocol (RTP);
4.8.12. Real-Time Control Protocol (RTCP);
4.8.13. Cisco Peer-to-Peer Distribution Protocol (PPDP);
4.8.14. Cisco Discovery Protocol (CDP);
4.8.15. LLDP (including LLDP-MED).
4.9. Eksploatacijos temperatūra ir santykinė drėgmė:
4.9.1. eksploatacijos temperatūra turi būti ne mažesniame diapazone kaip nuo +0°C iki +40°C;
4.9.2. eksplaotacijos santykinė drėgmė ne mažesniame diapazone kaip nuo 10 iki 90 proc. be kondensacijos.
4.10. Sandėliavimo temperatūra: ne mažesniame diapazone kaip nuo -10°C iki 60°C.
4.11. Priedai:
4.11.1. privalo būti pateikti, ne mažiau kaip 1 vnt. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis su dvigubomis (angl. duplex) LC jungtimis viename gale ir SC jungtimis kitame gale. Optinio kabelio ilgis 1 m. Optinio kabelio klasė (angl. optical mode): ne prastesnė kaip OM3;
4.11.2. privalo būti pateiktas, ne mažiau kaip 1 vnt. daugiamodis (angl. multimode) optinis komutacinis (angl. patch) kabelis su dvigubomis (angl. duplex) LC jungtimis viename gale ir SC jungtimis kitame gale. Optinio kabelio ilgis 3 m. Optinio kabelio klasė (angl. optical mode): ne prastesnė kaip OM3.
4.12. Meniu kalbos pasirinkimas: turi turėti galimybę pasirinkti meniu lietuvių ir anglų kalbomis.
4.13. Naudojimo instrukcija: turi būti pateikta naudojimo instrukcija lietuvių arba anglų kalba.
4.14. Apsauga nuo informatyvaus elektromagnetinio spinduliavimo (angl. TEMPEST):
4.14.1. tiekėjas privalo pateikti laboratorijos, kurioje atliekami TEMPEST įrangos matavimai, akreditacijos (patvirtinimo) pažymėjimą. Laboratorija privalo būti akredituota (patvirtinta) NATO šalies nacionalinės saugumo agentūros funkcijas atliekančios įstaigos ar jos įgaliotos įstaigos;
4.14.2. visa siūloma TEMPEST įranga privalo būti identifikuota, t. y. jai privalo būti suteiktas pavadinimas ir internete ar pateiktuose dokumentuose privalo būti pateikta įrangos specifikacija ir informacija, kad ši įranga atitinka aktualios redakcijos NATO SDIP 27 A lygio (angl. Level A) keliamus reikalavimus;
4.14.3. Pirkėjas, perkantis TEMPEST įrangą, prieš pasirašant pirkimo sutartį (arba ją įsigijęs) gali patikrinti, ar šios įrangos tiekėjo pateikta sertifikuota TEMPEST įranga atitinka deklaruojamą apsaugos nuo TEMPEST lygį/zoną sertifikuotoje TEMPEST laboratorijoje. Tokiu atveju TEMPEST laboratorijai bus perduoti įrangos pavyzdžiai bei atlikti kontroliniai matavimai. Paaiškėjus, kad įranga neatitinka aktualios redakcijos, pasiūlymo pateikimo metu, NATO SDIP-27 A lygio reikalavimų, tai būtų traktuojama kaip reikalavimų neatitikimas ir sutarties sąlygų nesilaikymas. Tokiu atveju įranga grąžinama Tiekėjui arba keičiama nauja lygiaverte aktualios redakcijos NATO SDIP-27 A lygio reikalavimus atitinkančia įranga.
4.15. Licencijos:
4.15.1. į siūlomos įrangos kainą turi būti įtrauktos visos licencijas, programinis bei aparatinis (angl. software, hardware) aprūpinimas, įrangos veikimui užtikrinti. Įrangos funkcionavimui ir reikalaujamiems funkcionalumams užtikrinti reikalingos licencijos turi būti suteikiamos neribotam laikui;
4.15.2. turi būti pateiktos licencijos reikalingos telefono aparatui naudoti su skambučių valdymo programine įranga Cisco Unified Communications Manager naujausia versija;
4.15.3. jei gamintojas nenumato neriboto laikotarpio, tuomet licencijos, programinis bei aparatinis aprūpinimas turi būti suteiktas ne mažesniam kaip 36 mėn. laikotarpiui.
4.15.4. Tiekiamai įrangai turi būti suteikta ne mažiau kaip 36 mėn. gamintojo garantija. 

5. Nepertraukiamo maitinimo šaltinis (UPS)
5.1. Galia, ne mažiau 800 VA arba 500 W;
5.2. Įėjimo parametrai:
5.2.1. Maitinimo kištuko standartas Schuko CEE 7/4P;
5.2.2. maitinimo kabelio ilgis ne trumpesnis kaip 1,5 m;
5.2.3.  įėjimo įtampa 230 V, įėjimo tinklo dažnis 50/60 Hz;
5.2.4. įėjimo įtampos ribos 180-266 V;
5.2.5. didžiausia įėjimo srovė 10 A.
5.3. Išėjimo parametrai: 
5.3.1. išėjimo įtampa 230 V;
5.3.2.  išėjimo tinklo dažnis 50 Hz;
5.3.3. Ne mažiau 8 (aštuoni) Schuko CEE 7/3S lizdai su apsauga nuo virš įtampių iš kurių ne mažiau kaip 6 (šeši) Schuko CEE 7/3S lizdai su rezervinio maitinimo funkcija.
5.4. Akumuliatoriaus tipas švino rūgštinis akumuliatorius.
5.5.  Tiekiamai įrangai turi būti suteikta ne mažiau kaip 24 mėn. gamintojo garantija. 

6. Žaliojo pirkimo reikalavimai
6.1. [bookmark: _Hlk206687547]Kompiuteriui, monitoriui (toliau – prekės) ir pakuotėms taikomi minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, nustatyti Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508, 2 priedo 2, 4 ir 6 skyriuose.

Kompiuteris
	Aplinkos apsaugos kriterijai
	Atitiktį patvirtinantys dokumentai

	1. Kompiuteris turi atitikti Reglamente Nr. 617/2013 (su pakeitimais) nustatytus ekologinio projektavimo reikalavimus.
	Kartu su pasiūlymu turi būti pateikta gaminio atitikties deklaracija, patvirtinanti, kad prekės atitinka Europos Komisijos reglamente dėl gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 



Monitorius
	Aplinkos apsaugos kriterijai
	Atitiktį patvirtinantys dokumentai

	1. Produktas (monitorius) turi būti paženklintas pagal Reglamentą Nr. 2019/2013 (su pakeitimais) ir turėti ne žemesnę nei E energijos vartojimo efektyvumo klasę. 

	Kartu su pasiūlymu turi būti pateikta siūlomo (-ų) gaminio (-ių) galiojanti energijos vartojimo efektyvumo etiketė (-s) arba informacijos lapas, įrodantis, kad siūlomo (-ų) gaminio (-ių) energijos vartojimo efektyvumo klasė yra ne žemesnė nei reikalaujama, arba kiti lygiaverčiai įrodymai.

	2. Produktas (monitorius) turi atitikti Reglamente Nr. 2019/2021 (su pakeitimais) nustatytus ekologinio projektavimo reikalavimus. 

	Kartu su pasiūlymu turi būti pateikta gaminio atitikties deklaracija, patvirtinanti, kad prekės atitinka Europos Komisijos reglamente dėl gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba kiti lygiaverčiai įrodymai.

	3. produkte neturi būti gyvsidabrio;

	Gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos duomenų lapas, gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), aplinkosauginė produkto deklaracija, įrangos aprašymas, instrukcija ar skaičiavimai, pripažintos įstaigos arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, priemonių ir (ar) produktų, kurie bus naudojami atlikti paslaugą ar darbą, sąrašas ir dokumentai, įrodantys, kad priemonės ir (ar) produktai atitinka nustatytus reikalavimus, arba kiti lygiaverčiai įrodymai

	4. plastikinėse detalėse neturi būti naudojamos cheminės medžiagos, klasifikuojamos priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 (OL 2008 L 353, p. 1): kancerogeninės (H350), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340), toksiškos reprodukcijai (H360F, H360FD, H360D, H360Df, H361f, H361fd, H360Df, H361d, H360Fd).

	



6.2. Prekių pakuotės: turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas ir (ar) turi būti vienalytės (homogeniškos) pakuotės, pagamintos iš vienos rūšies medžiagos:
	Eil. Nr.
	Pakuotės medžiaga
	Ženklinimas

	1.
	Stiklas
	GL (arba GL nuo 70 iki 79)

	2.
	Metalas
	FE (arba FE 40),
ALU (arba ALU 41)
Nuo 42 iki 49

	3.
	Popierius ar kartonas
	PAP (arba PAP nuo 20 iki 39)

	4.
	Medis ar kamštinė medžiaga
	FOR (arba FOR nuo 50 iki 59)

	5.
	Medvilnė ar džiutas
	TEX (arba TEX nuo 60 iki 69)

	6.
	Polietilentereftalatas
	PET arba PET 1

	7.
	Aukšto tankumo polietilenas
	HDPE (arba HDPE 2)

	8.
	Polivinilchloridas
	PVC (arba PVC 3)

	9.
	Žemo tankumo polietilenas
	LDPE (arba LDPE 4)

	10.
	Polipropilenas
	PP (arba PP 5)

	11.
	Polistirenas
	PS (arba PS 6)



Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: tiekėjo ar gamintojo dokumentai, įrodantys, kad pakuotės yra homogeniškos ir (ar) atitinkamai paženklintos, arba atitiktis standartams, pagal kuriuos įrodoma, kad pakuočių medžiagos perdirbamos pvz., standartas LST EN 13432 „Pakuotė. Naudotų pakuočių, numatomų kompostuoti ir biologiškai skaidyti, reikalavimai.“, standartas Voluntary Standard for Repulping and Recycling Corrugated Fiberboard Treated to Improve Its Performance in the Presence of Water and Water Vapor, standartas RecyClass ar kitas lygiavertis standartas, arba Aplinkos apsaugos agentūros interneto svetainėje (https://aaa.lrv.lt/) skelbiamame atliekų tvarkytojų, turinčių teisę išrašyti gaminių ir (ar) pakuočių atliekų sutvarkymą įrodančius dokumentus, sąraše nurodytų atliekų perdirbėjų ar eksportuotojų dokumentai, pagrindžiantys, kad tokios pakuotės, tapusios atliekomis, gali būti perdirbamos. 
_____________________________




Specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedas 

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos
1. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal kainą. 
2. Pirkimo metu perkančioji organizacija su tiekėjais nesiderės.
3. Perkančioji organizacija vertins tik tą pasiūlymą, kuris nustatomas kaip galimas laimėtojas Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, vertinamas to tiekėjo pasiūlymas, kurio pasiūlymas CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai. Jei įvertinus tokį pasiūlymą paaiškėja, kad jis negali būti pripažintas laimėtoju, kaip tai numatyta Aprašo 24.3.14 punkte (VPT direktoriaus 2023 m. rugpjūčio 17 d. įsakymas Nr. 1S-98), jo pasiūlymas atmetamas ir toliau tikrinamas pasiūlymas, kuris galėtų būti antras pagal ekonominį pasiūlymo naudingumą. Tokia seka kartojama, kol nustatomas laimėjęs pasiūlymas ar atmetami visi gauti pasiūlymai. Jei galimo laimėtojo pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus, kitų tiekėjų pasiūlymai nėra išsamiai vertinami.  
4. Pasiūlymų vertinimo metu perkančioji organizacija:
4.1. tikrina, ar galimo laimėtojo pasiūlymas atitinka bendrųjų ir specialiųjų sąlygų reikalavimus, nesusijusius su technine specifikacija;
4.2. tikrina, ar galimo laimėtojo siūlomas pirkimo objektas atitinka specialiųjų sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ nustatytus reikalavimus;
4.3. tikrina, ar galimo laimėtojo pasiūlyme nėra nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų;
4.4. tikrina, ar tiekėjo pasiūlymo kaina nėra per didelė ir perkančiajai organizacijai nepriimtina. 
4.5. tikrina, ar galimo laimėtojo pasiūlyme nurodyta kaina neatrodo neįprastai maža;
4.6. ar galimas laimėtojas atitinka reikalavimus dėl nacionalinio saugumo;
4.7. ar galimas laimėtojas atitinka aplinkos apsaugos reikalvimus.
5. Jeigu galimas laimėtojas pateikė netikslius, neišsamius ar klaidingus dokumentus ar duomenis apie atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams arba šių dokumentų ar duomenų trūksta, perkančioji organizacija gali nepažeisdama lygiateisiškumo ir skaidrumo principų prašyti galimo laimėtojo šiuos dokumentus ar duomenis patikslinti, papildyti arba paaiškinti per jos nustatytą protingą terminą. Pasiūlymai tikslinami, papildomi arba paaiškinami vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytomis taisyklėmis.
6. Perkančioji organizacija gali prašyti galimo laimėtojo patikslinti, papildyti arba paaiškinti savo pasiūlymus, tačiau ji negali prašyti, siūlyti arba leisti pakeisti pasiūlymo esmės – pakeisti kainos be PVM arba padaryti kitų pakeitimų, dėl kurių pirkimo dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų atitinkantis pirkimo dokumentų reikalavimus.
7. Jeigu galimo laimėtojo pasiūlyme nurodyta kaina atrodo neįprastai maža, perkančioji organizacija prašo galimo laimėtojo ją  pagrįsti, vadovaujantis VPĮ 57 straipsnio 2 dalies nuostatomis.
8. Perkančioji organizacija, pasiūlymų vertinimo metu radusi pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, prašo galimo laimėtojo per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais metu užfiksuotos prekių kainos be PVM.
9. Sudaroma pasiūlymų eilė. Į pasiūlymų eilę traukiami visi, išskyrus atmesti, pasiūlymai. Pranešime tiekėjams apie pasiūlymų eilę pažymimi tiekėjų pasiūlymai, kurie nebuvo įvertinti. 
10. Nustatomas pirkimo laimėtojas. Laimėjusiu gali būti nustatytas toks pasiūlymas, kuris atitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 1 dalyje nustatytas sąlygas.
11. Tiekėjas, kurio pasiūlymas nustatytas laimėjęs, kviečiamas sudaryti pirkimo sutarties.



Specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priedas 
TERMINAI

	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS 
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Bus nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.


	2
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	
Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	



	3
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	
Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	60 (šešiasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3(tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	7
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją  perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo  perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 

	

	8
	 Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	9
	Jeigu  perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią  perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
	





[bookmark: _Hlk205211220]Specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas



SUTARTIES PROJEKTAS
(pateiktas atskiras priedas)



Specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas 

Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma,
patvirtinta Viešųjų pirkimų tarnybos 
direktoriaus 2022 m. gruodžio     d.
įsakymu Nr. 

(Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma)
	
(tiekėjo pavadinimas)
	
(adresatas (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) Lietuvos kalėjimų tarnybos (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)vykdomame ______________ pirkime, pirkimo Nr_______, atitinka toliau nurodomus reikalavimus:


	x
	tiekėjo siūlomos prekės nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 37 straipsnio 9 dalies 1 punktu, prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. (4.1. p. )
(pirkimo dokumentų punktai)

	
	

	



	

	
	

	x
	tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. (4.2. p.)



	


(pirkimo dokumentų punktai)

Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad vadovaudamasis VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi, perkančioji organizacija / perkantysis subjektas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti perkančiosios organizacijos nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys dokumentai.



____________________                             ____________________	                   ___________________
[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2](pareigos)                                                  (parašas)                                           (vardas ir pavardė)

	
	
	



	
	
	



